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· Les points-score sont attribués selon la répartition suivante :

	Qualité de la langue
	18 points-score

	Compétences pragmatiques
	12 points-score

	Réalisation des tâches demandées
	6 points-score


· Les niveaux de compétences correspondent à peu près aux points-score suivants pour les critères qualitatifs (colonnes 2 à 5):

	
	Niveau A2
	Niveau A2 / B1
	Niveau B1 / B2
	Niveau B2

	Cohérence du récit / de la description
	2
	4
	4
	6

	Cohérence de l’argumentation
	
	
	4
	6

	Correction grammaticale
	2
	3
	4
	6

	Richesse de la langue
	2 * 2 = 4
	3 * 2 = 6
	4 * 2 = 8
	6 * 2 = 12

	Total
	8 / 30
	13 / 30
	20 / 30
	30 / 30


Il convient d’ajouter aux points-score obtenus sur ces critères qualitatifs l’appréciation de la réalisation de la tâche (6 points-score de la colonne 1). L’exigence pourrait se situer à 4 points-score pour les niveaux A2/B1, B1/B2 et B2 et à 2 points-score pour le niveau A2.

- La correspondance entre les points-score obtenus et une notation sur 10 pourrait s’effectuer sur les bases ci-dessous :

	Niveau de compétences
	Points-score (sur 36)
	Note en LV1
	Note en LV2

	A2
	10
	3 sur 10
	4 sur 10

	A2 / B1
	17
	5 sur 10
	6 sur 10

	B1 / B2
	24
	8 sur 10
	9 sur 10

	B2
	34
	10 sur 10
	10 sur 10


- Quatre cas particuliers :
· En cas de réponse(s) totalement ou partiellement hors sujet, la copie est naturellement pénalisée par l’application des trois premières colonnes de la grille. En ce qui concerne la correction grammaticale et la richesse de la langue, la qualité de l’expression n’est évaluée que pour les passages traitant effectivement du ou des sujet(s) proposé(s).
· En cas de devoir incomplet (une ou plusieurs questions ne sont pas traitées), on appliquera la grille spéciale prévue à cet effet et qui a pour effet de limiter à 21 points-score le maximum pouvant être attribué à la copie au lieu de 36.

· En cas d’écart important dans la qualité de la langue entre différentes questions, à la condition que toutes aient été traitées, on évaluera la correction grammaticale et la richesse de la langue uniquement pour les réponses les mieux réussies.

· Les sujets de STG LV2 présentant la particularité de n’imposer qu’une seule tâche d’expression, on se reportera à la grille spécifique et on utilisera le tableau de conversion commun.

- Pièces jointes :

· Grille d’évaluation de la production écrite

· Grille d’évaluation de la production écrite pour la série STG LV2

· Grille d’évaluation de la production écrite pour le cas de réponses incomplètes

· Tableaux de conversion des points-score en note
